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GB

NEXUS HELMET EYE PROTECTION SHIELD S601 AND S602

EN 166 Personal Eye Protection – Under this standard product classified as Face shield.

EN 166 1 Optical Class.

EN 166 A High impact force.

EN 166 B Medium impact force.

EN 166 AT Resistance to high-speed particle at extremes of temperature.

EN 166 K Resistance to surface damage by fine particles.

EN 166 N Resistance to fogging of ocularS.

EN 170 2-1, 2 For uses sources which emit predominantly ultraviolet radiation at wavelengths 
shorter than 313nm and when glare is not an important factor. This covers the UVC 
and most of the UVB bands b. Low-pressure mercury lamps such as germicidal 
lamps.

EN 172 5-3, 1 Sunglare filters for industrial use. For use in tropics and sub-tropics, for observation 
of the sky, for use in high mountain regions, snow covered areas, bright stretches 
of water, sandy plains, chalk, and limestone quarries.

ANSI/ISEA Z87.1-2010 American National Standard for Occupational and Educational Personal Eye and 
Face protection Devices - Under this standard product classified as Face shield.

Z87+ High mass and high velocity impact.

U6 Ultraviolet filter scale.

L3 Visible light transmittance filter scale.

AS/NZS:1337.1 Eye and face protection for occupational applications - Under this standard product 
classified as Eye shield

3 Category for sunglare oculars for eye protection (Shade).

The protectors are intended for use where no optical radiation hazards exist other than solar radiation. They are intended to provide protection against sunglare and ultraviolet 
radiation from the sun.

I Medium impact.

O Outdoor use untinted (Clear)

These protectors are intended for indoor and outdoor use where no optical radiation hazards exist other than solar radiation. They are intended to provide adequate protection 
against ultraviolet radiation from the sun but are not intended to provide protection against sunglare.

CSA Z94.3 – Eye and face protectors - Under this standard product classified as Spectacles.

The user should be aware of the need for marking compatibility of both screen and carrier. Carriers marked with impact grade B are suitable for screens that are marked ‘B’ or 
‘F’ (F being lower impact grade). Eye protection against high-speed particles that are worn over standard ophthalmic spectacles may transmit impact, hence creating a hazard 
to the wearer. Note: If protection against high-speed particles at extremes of temperature (-5°C or +55°C) is required, the selected eye protector should be marked with ‘T’ 
after the impact letter (i.e. FT, BT or AT). If not marked with ‘T’ then the eye protector is for use at room temperature only.

WEAR & CARE

Scratched or damaged oculars must be replaced. Materials, which may come into contact with the wearer’s skin, could cause allergic reactions to susceptible individuals. 
Clean and disinfect with warm tap water and a soft cloth taking care to avoid scratching. Check before use that all parts are operational and undamaged. Store and transport 
in original closed packaging (between 0ºC - +30ºC) for up to five years avoiding direct sunlight. The product has an in-use life of up to five years.

Intended for use with Nexus helmet and S565 (included) and S585 (not included) accessory clip.

STANDARDS & MARKINGS

Explanation of face screen personal eye protection marking

PPE Regulation (EU) 2016/425 type examination and continued assessment of conformity by BSI Group The Netherlands B.V. Say Building, John M Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam, The Netherlands 
(Notified body 2797) or PPE Regulation (EU) 2016/425 as amended to apply in GB, BSI UK Ltd, Kitemark coury, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK (Approved body 0086) as specfied on the 

product label.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

1. Assembly instruction for use with S585 accessory clip

FIG.1 FIG.2 FIG.3

FIG.4 FIG.5

2. Assembly instructions for use with S565 accessory clip (supplied with product).

FIG.1 FIG.2

FIG.3 FIG.4

For further information or for EU / UKCA (as applicable) Declaration of Conformities, please visit our website centurionsafety.co.uk

PPE Regulation (EU) 2016/425 type examination and continued assessment of conformity by BSI Group The Netherlands B.V. Say Building, John M Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam, The Netherlands 
(Notified body 2797) or PPE Regulation (EU) 2016/425 as amended to apply in GB, BSI UK Ltd, Kitemark coury, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK (Approved body 0086) as specfied on the 

product label.
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DE

AUGENSCHUTZSCHILD S601 UND S602 FÜR NEXUS HELM

EN 166 Persönlicher Augenschutz – Klassifizierung als Gesichtsschutz gemäß dieser 
Norm.

EN 166 1 Optische Klasse.

EN 166 A Hohe Aufprallkraft.

EN 166 B Mittlere Aufprallkraft.

EN 166 AT Beständigkeit gegen Hochgeschwindigkeits-Partikel bei extremen Temperaturen.

EN 166 K Oberflächenbeständigkeit gegen Beschädigung durch feine Partikel.

EN 166 N Beständigkeit gegen Beschlagen der Sichtscheiben.

EN 170 2-1, 2 Für Anwendungen, bei denen überwiegend ultraviolette Strahlung bei Wellenlän-
gen unter 313 nm emittiert wird und wenn Blendung kein wichtiger Faktor ist. Dies 
betrifft die UVC- und einen Großteil der UVB-Bänder b. Niederdruck-Quecksilber-
lampen wie Entkeimungslampen.

EN 172 5-3, 1 Sonnenschutzfilter für den betrieblichen Gebrauch. Für den Einsatz in tropischen 
und subtropischen Umgebungen, zur Beobachtung des Himmels, zur Verwendung 
in Hochgebirgen, schneebedeckten Landschaften, auf hellen Wasserflächen, 
Sandebenen und in Kalksteinbrüchen.

ANSI/ISEA Z87.1-2010 Amerikanische Norm für persönlichen Augen- und Gesichtsschutz am Arbeitsplatz 
und in der Ausbildung – Klassifizierung als Gesichtsschutz gemäß dieser Norm.

Z87+ Aufprall bei hoher Masse und hoher Geschwindigkeit

U6 Ultraviolettfilterskala.

L3 Filterskala für die Lichtdurchlässigkeit im sichtbaren Bereich.

AS/NZS:1337.1 Augen- und Gesichtsschutz für Anwendungen am Arbeitsplatz – Klassifizierung als 
Augenschutz gemäß dieser Norm.

3 Kategorie für Okulare mit Sonnenschutz zum Schutz der Augen (Blendschutz).

Der Schutz ist für den Einsatz an Orten ausgelegt, wo außer der Sonnenstrahlung keine Gefahr durch eine andere optische Strahlung vorliegt. Er soll vor Blendung und 
ultravioletter Strahlung von der Sonne schützen.

I Mittlere Aufprallkraft

O Einsatz im Freien ungetönt (klar)

Der Schutz ist für den Einsatz in Innen- und Außenbereichen ausgelegt, wo außer der Sonnenstrahlung keine Gefahr durch eine andere optische Strahlung vorliegt. Er bietet 
angemessenen Schutz vor ultravioletter Strahlung von der Sonne. Er schützt jedoch nicht vor Blendung.

CSA Z94.3 – Augen- und Gesichtsschutz – Klassifizierung als Brille gemäß dieser Norm.

Der Benutzer muss sich bewusst sein, dass sowohl die Blende als auch der Träger als kompatibel gekennzeichnet sein müssen. Mit Stoßfestigkeit B gekennzeichnete Träger 
eignen sich für Blenden, die mit „B“ oder „F“ gekennzeichnet sind (wobei F eine niedrigere Stoßfestigkeit darstellt). Ein Augenschutz gegen Partikel mit hoher Geschwindigkeit, 
der über normalen ophthalmischen Brillen getragen wird, kann den Aufprall weitergeben und damit eine Gefahr für den Träger darstellen. Hinweis: Falls ein Schutz gegen 
Hochgeschwindigkeits-Partikel bei extremen Temperaturen (-5 °C oder +55 °C) benötigt wird, sollte der gewählte Augenschutz mit „T“ nach dem Stoßschutzbuchstaben (d. h. 
FT, BT oder AT) gekennzeichnet sein. Ist der Augenschutz nicht mit „T“ gekennzeichnet, dann ist er nur für den Gebrauch bei Zimmertemperatur geeignet.

GEBRAUCH UND PFLEGE

Zerkratzte oder beschädigte Okulare müssen ersetzt werden. Materialien, die in Kontakt mit der Haut des Trägers kommen, können bei empfindlichen Personen eventuell 
allergische Reaktionen auslösen. Reinigen und desinfizieren Sie das Gerät mit warmem Leitungswasser und einem weichen Tuch. Gehen Sie dabei vorsichtig vor, um Kratzer 
zu vermeiden. Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile betriebsbereit und unbeschädigt sind. Lagern und transportieren Sie das Produkt bis zu fünf Jahre lang in der 
verschlossenen Originalverpackung (zwischen 0 °C und +30 °C) und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung. Das Produkt hat eine Nutzungsdauer von bis zu fünf Jahren.

Für den Einsatz mit dem Nexus Helm sowie Zubehörclip S565 (mitgeliefert) und S585 (nicht mitgeliefert).

NORMEN UND KENNZEICHNUNGEN

Erklärung der Kennzeichnung der Blende zum persönlichen Augenschutz

PSA-Verordnung (EU) 2016/425, Baumusterprüfung und fortlaufende Bewertung der Konformität durch BSI Group The Netherlands B.V., Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP, Amsterdam, 
Niederlande (benannte Stelle 2797), oder PSA-Verordnung (EU) 2016/425 in der für GB anwendbaren geänderten Fassung, BSI Assurance UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 

8PP, UK (benannte Stelle 0086) gemäß Angabe auf dem Produktetikett.
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MONTAGEANLEITUNGEN:

1. Montageanleitung zur Verwendung mit dem Zubehörclip S585

ABB.1 ABB.2 ABB.3

ABB.4 ABB.5

2. Montageanleitung zur Verwendung mit dem Zubehörclip S565 (im Lieferumfang des Produkts enthalten).

ABB.1 ABB.2

ABB.3 ABB.4

Weitere Informationen oder EU-/UKCA-Konformitätserklärungen (je nach Anwendbarkeit) finden Sie auf unserer Website centurionsafety.co.uk

PSA-Verordnung (EU) 2016/425, Baumusterprüfung und fortlaufende Bewertung der Konformität durch BSI Group The Netherlands B.V., Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP, Amsterdam, 
Niederlande (benannte Stelle 2797), oder PSA-Verordnung (EU) 2016/425 in der für GB anwendbaren geänderten Fassung, BSI Assurance UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 

8PP, UK (benannte Stelle 0086) gemäß Angabe auf dem Produktetikett.

KLICK

KLICK

KLICK
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ES

PANTALLA DE PROTECCIÓN OCULAR PARA CASCOS NEXUS S601 Y S602.

EN 166 Protección individual de los ojos – Según esta normativa, el producto se clasifica 
como pantalla facial.

EN 166 1 Clase óptica

EN 166 A Fuerza de impacto alta.

EN 166 B Fuerza de impacto media.

EN 166 AT Resistencia a las partículas de gran velocidad y a temperaturas extremas.

EN 166 K Resistencia al deterioro superficial por partículas finas.

EN 166 N Resistencia de los oculares al empañamiento.

EN 170 2-1, 2 Para aplicaciones predominantemente con emisión de radiación ultravioleta a lon-
gitudes de onda inferiores a 313 nm y cuando el deslumbramiento no es un factor 
importante. Cubre las bandas UVC y la mayoría de las bandas UVB b. Lámparas 
de mercurio de baja presión, como las lámparas germicidas.

EN 172 5-3, 1 Filtros de protección solar para uso industrial. Para la observación del cielo y para 
su uso en regiones tropicales y subtropicales, alta montaña, superficies nevadas, 
extensiones de agua brillante o de arena y canteras de tiza o de pizarra.

ANSI/ISEA Z87.1-2010 Norma nacional estadounidense para equipos de protección ocular y facial 
individuales, con fines laborales y educativos - Según esta normativa, el producto 
se clasifica como pantalla facial.

Z87+ Impactos de alta masa y alta velocidad

U6 Escala de filtro ultravioleta.

L3 Escala de filtro de transmitancia de luz visible.

AS/NZS:1337.1 Protección ocular y facial con fines laborales - Según esta normativa, el producto 
se clasifica como pantalla ocular.

3 Categoría de oculares de sol para la protección ocular (Oscurecidos).

Los protectores se han diseñado para su uso donde no existan otros riesgos de radiación óptica distintos a la radiación solar. Se han diseñado para proporcionar protección 
contra los rayos solares y la radiación ultravioleta procedente del sol.

I Impacto medio

O Incoloros para su uso en exteriores (Transparentes)

Estos protectores se han diseñado para su uso en interiores y exteriores donde no existan otros riesgos de radiación óptica distintos a la radiación solar. Se han diseñado 
para proporcionar protección adecuada contra la radiación ultravioleta procedente del sol, pero no se han diseñado para proporcionar protección contra los rayos solares.

CSA Z94.3 – Protectores oculares y faciales - Según esta normativa, el producto se clasifica como gafas.

El usuario debe ser consciente de la necesidad de que el marcado tanto de la pantalla como del portapantallas sean compatibles. Los portapantallas marcados con grado B 
de impacto son adecuados para pantallas con marca «B» o «F» (siendo «F» de menor grado de impacto). La protección ocular contra partículas a alta velocidad que se lleva 
sobre las gafas oftálmicas estándar puede transmitir los impactos y entrañar, por consiguiente, un riesgo para el usuario. Nota: Si se requiere protección contra partículas a 
alta velocidad a temperaturas extremas ( 5 °C o +55 °C), el protector ocular seleccionado debe estar marcado con una «T» detrás de la letra de impacto (es decir, FT, BT o 
AT). Si no está marcado con una «T», el protector ocular debe utilizarse únicamente a temperatura ambiente.

USO Y MANTENIMIENTO

Los oculares rayados o dañados deberán sustituirse. En caso de sensibilidad, algunos materiales pueden causar reacciones alérgicas al entrar en contacto con la piel del 
usuario. Utilice agua del grifo tibia y un paño suave para la limpieza y desinfección, con cuidado de no rayarlos. Compruebe antes del uso que todos los componentes estén 
operativos y no presenten daños. Almacene y transporte el producto dentro del embalaje original cerrado (entre 0 °C y +30 °C) un máximo de cinco años y evite el contacto 
directo con la luz solar. El producto tiene una vida útil de hasta cinco años.

DISEÑADO PARA UTILIZARSE CON EL CASCO NEXUS, ADEMÁS DE LOS ENGANCHES PARA ACCESORIOS S565 (INCLUIDO) Y S585 (NO INCLUIDO).

NORMATIVAS Y MARCAS

Explicación de las marcas de protección ocular personal de la pantalla facial

Examen de tipo reglamento EPI (UE) 2016/425 y evaluación continua de la conformidad por BSI Group The Netherlands B.V. Say Building, John M Keynesplein 9, 1066 EP Ámsterdam, Países Bajos 
(Organismo notificado n.º 2797) o reglamento EPI (UE) 2016/425 en su versión modificada aplicable en GB, BSI UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, Reino Unido 

(Organismo autorizado n.º 0086), según se especifica en la etiqueta del producto.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

1. Instrucciones de montaje para su uso con el enganche S585 para accesorios

2. Instrucciones de montaje para su uso con el enganche para accesorios S565 (se suministra con el producto).

Para obtener más información o para acceder a la Declaración de conformidad UE/UKCA (según corresponda), visite nuestro sitio web centurionsafety.co.uk

Examen de tipo reglamento EPI (UE) 2016/425 y evaluación continua de la conformidad por BSI Group The Netherlands B.V. Say Building, John M Keynesplein 9, 1066 EP Ámsterdam, Países Bajos 
(Organismo notificado n.º 2797) o reglamento EPI (UE) 2016/425 en su versión modificada aplicable en GB, BSI UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, Reino Unido 

(Organismo autorizado n.º 0086), según se especifica en la etiqueta del producto.

FIG.1 FIG.2 FIG.3

FIG.4 FIG.5

FIG.1 FIG.2

FIG.3 FIG.4

CLIC

CLIC

CLIC
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FR

CASQUE DE PROTECTION OCULAIRE NEXUS S601 ET S602.

EN 166 Protection individuelle de l’œil – Cette norme regroupe les produits classés dans la 
catégorie d’écran facial.

EN 166 1 Classe optique

EN 166 A Impact à haute énergie.

EN 166 B Impact à faible énergie.

EN 166 AT Résistance aux particules très rapides à des températures extrêmes.

EN 166 K Résistance à la détérioration des surfaces par les fines particules.

EN 166 N Résistance à la buée des oculaires.

EN 170 2-1, 2 À utiliser avec des sources qui émettent principalement un rayonnement ultraviolet 
aux longueurs d’onde inférieures à 313 nm et lorsque l’éblouissement n’est pas un 
facteur important. Cela couvre les bandes UVC et la plupart des bandes UVB b. 
Lampes à faible pression au mercure telles que les lampes germicides.

EN 172 5-3, 1 Filtres de protection contre les reflets solaires pour usage industriel. Utilisation 
dans les climats tropicaux et intertropicaux, observation du ciel, utilisation en haute 
montagne, dans les régions enneigées, sur les plans d’eau, les dunes de sable, les 
carrières de craie et de calcaire.

ANSI/ISEA Z87.1-2010 Norme nationale américaine sur les équipements de protection faciale et des yeux 
pour le travail et l’enseignement - Cette norme regroupe les produits classés dans 
la catégorie d’écran facial.

Z87+ Impacts de masse élevée et de haute vitesse

U6 Échelle de l’indice ultraviolet.

L3 Échelle de filtre de la transmission de lumière visible.

AS/NZS:1337.1 Protection des yeux et du visage pour les applications professionnelles – Cette 
norme regroupe les produits classés dans la catégorie d’écran facial.

3 Catégorie pour les protections oculaires solaires (foncé).

Les filtres de protection sont conçus pour être utilisés à des endroits où il n’existe aucun risque de rayonnement optique autre que le rayonnement solaire. Ils sont conçus 
pour une protection contre les reflets solaires et les rayons ultraviolets du soleil.

I Impact faible

O Utilisation à l’extérieur non teinté (clair)

Ces filtres de protection sont conçus pour être utilisés à des endroits où il n’existe aucun risque de rayonnement optique autre que le rayonnement solaire. Ils sont conçus 
pour une protection adéquate contre les rayons ultraviolets du soleil mais ils ne protègent pas contre les reflets solaires.

CSA Z94.3 – Filtres de protection faciale et oculaire – Cette norme regroupe les produits classés dans la catégorie des lunettes.

L’utilisateur doit être conscient que le marquage de conformité doit figurer sur l’écran et le porte-écran. Les porte-écrans dotés d’une protection de classe B contre les impacts 
sont compatibles avec les écrans marqués « B » ou « F » (F étant un niveau d’impact inférieur). Les protections oculaires contre les particules à grande vitesse qui sont 
portées sur des lunettes ophtalmologiques classiques peuvent transmettre les impacts, constituant ainsi un danger pour le porteur. Remarque : Si une protection contre les 
particules à grande vitesse à des températures extrêmes ( 5 °C ou +55 °C) est requise, la lettre « T » doit être indiquée après le marquage contre les impacts (par exemple 
FT, BT ou AT). Si le « T » n’apparaît pas, alors la protection oculaire doit uniquement être portée dans des environnements à température ambiante..

PORT ET ENTRETIEN

Les protections oculaires rayées ou endommagées doivent être remplacées. Les matériaux, qui sont susceptibles d’entrer en contact avec la peau de l’utilisateur, peuvent 
provoquer des réactions allergiques chez les personnes sensibles. Nettoyez et désinfectez les produits de protection avec de l’eau tiède et un chiffon doux en veillant à ne 
pas les rayer. Vérifiez régulièrement que tous les composants sont opérationnels et intacts. Conservez et transportez les produits dans leur emballage d’origine fermé (entre 0 
°C et +30 °C) jusqu’à cinq ans, en évitant toute exposition directe à la lumière du soleil. Le produit a une durée d’utilisation pouvant aller jusqu’à cinq ans.

CONÇU POUR ÊTRE UTILISÉ AVEC LE CASQUE NEXUS ET LES PORTE-ACCESSOIRES S565 (INCLUS) ET S585 (NON INCLUS).

NORMES ET MARQUAGES

Explication des marquages de protection oculaire de l’écran facial

Examen de type règlement (UE) 2016/425 relatif aux EPI et évaluation continue de la conformité réalisés par BSI Group The Netherlands B.V., Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP, Amsterdam, 
Pays-Bas (organisme notifié n° 2797) ou Règlement (EU) 2016/425 relatifs aux EPI tel que modifié pour s’appliquer en Grande-Bretagne, BSI Assurance UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton 

Keynes MK5 8PP, Royaume-Uni (organisme notifié n° 0086) comme indiqué sur l’étiquette du produit.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE :

1. Instructions de montage pour une utilisation avec le porte-accessoire S585

2. Instructions de montage pour une utilisation avec le porte-accessoire S565 (fourni avec le produit).

Pour plus d’informations ou pour consulter la Déclaration de conformité UE/uKCA (le cas échéant), rendez-vous sur notre site Internet centurionsafety.co.uk

Examen de type règlement (UE) 2016/425 relatif aux EPI et évaluation continue de la conformité réalisés par BSI Group The Netherlands B.V., Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP, Amsterdam, 
Pays-Bas (organisme notifié n° 2797) ou Règlement (EU) 2016/425 relatifs aux EPI tel que modifié pour s’appliquer en Grande-Bretagne, BSI Assurance UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton 

Keynes MK5 8PP, Royaume-Uni (organisme notifié n° 0086) comme indiqué sur l’étiquette du produit.

FIG.1 FIG.2 FIG.3

FIG.4 FIG.5

FIG.1 FIG.2

FIG.3 FIG.4

CLIC

CLIC

CLIC
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NL

NEXUS HELM-OOGBESCHERMINGSSCHILD S601 EN S602.

EN 166 Oogbescherming – Onder deze norm is het product geclassificeerd als gelaatss-
cherm.

EN 166 1 Optische klasse

EN 166 A Hoge stootvastheid.

EN 166 B Gemiddelde stootvastheid.

EN 166 AT Weerstand tegen deeltjes met hoge snelheid bij extreme temperaturen.

EN 166 K Weerstand tegen oppervlakteschade door kleine deeltjes.

EN 166 N Weerstand tegen beslaan van brillen.

EN 170 2-1, 2 Voor doeleinden waarbij voornamelijk ultraviolette straling ontstaat met golflengtes 
korter dan 313 nm en waarbij schittering geen belangrijke factor is. Dit omvat de 
UVC- en de meeste van de UVB-banden b. Lagedrukkwiklampen zoals bacterie-
dodende lampen.

EN 172 5-3, 1 Zonlichtfilters voor industrieel gebruik. Voor gebruik in de tropen en subtropen, voor 
observatie van de lucht, voor gebruik in hoge berggebieden, met sneeuw bedekte 
gebieden, heldere waterpartijen, zandvlaktes, krijt- en kalksteengroeven.

ANSI/ISEA Z87.1-2010 Amerikaanse nationale norm voor persoonlijke oog- en gezichtsbescherming-
smiddelen op het werk en in het onderwijs - Onder deze norm is het product 
geclassificeerd als gelaatsscherm.

Z87+ Hogemassa- en hogesnelheidimpact

U6 Filterschaal voor ultraviolet licht.

L3 Filterschaal voor doorlaatbaarheid van zichtbaar licht.

AS/NZS:1337.1 Oog- en gezichtsbescherming voor beroepstoepassingen - Onder deze norm is het 
product geclassificeerd als oogbescherming.

3 Categorie voor zonlichtbrillen voor oogbescherming (schaduw).

De beschermers zijn bedoeld voor gebruik op plaatsen waar geen gevaar bestaat voor optische straling anders dan zonnestraling. Ze zijn bedoeld om bescherming te bieden 
tegen zonlicht en ultraviolette straling van de zon.

I Gemiddelde impact

O Gebruik buiten ongekleurd (helder)

De beschermers zijn bedoeld voor gebruik binnen en buiten waar geen gevaar bestaat voor optische straling anders dan zonnestraling. Ze zijn bedoeld om voldoende 
bescherming te bieden tegen ultraviolette straling van de zon, maar niet om bescherming te bieden tegen zonlicht.

CSA Z94.3 – Oog- en gezichtsbeschermers - Onder deze norm zijn producten geclassificeerd als brillen.

De gebruiker moet zich bewust zijn van de noodzaak van de uitwisselbaarheid van de aanduidingen op zowel vizier als houder. Houders met schokbestendigheid B zijn 
geschikt voor vizieren met de aanduiding ‘B’ of ‘F’ (F staat voor een lagere schokbestendigheidsklasse). Oogbescherming tegen snelle deeltjes die wordt gedragen over een 
gewone bril kan de schok doorgeven en zo dus een gevaar vormen voor de drager. Opmerking: Als bescherming tegen snelle deeltjes bij extreme temperaturen (-5 °C of +55 
°C) vereist is, dan moet de geselecteerde oogbescherming aangeduid zijn met een ‘T’ na de schokbestendigheidsletter (bijv. FT, BT of AT). Indien niet aangeduid met een ‘T’, 
dan is de oogbescherming alleen bestemd voor gebruik op kamertemperatuur.

DRAGEN EN ONDERHOUD

Bekraste of beschadigde oculairs moeten worden vervangen. Materialen die in contact kunnen komen met de huid van de drager, kunnen allergische reacties veroorzaken 
bij gevoelige personen. Reinig en desinfecteer met warm kraanwater en een zachte doek om krassen te vermijden. Controleer voor gebruik of alle onderdelen gebruiksklaar 
zijn en onbeschadigd. Berg op en transporteer in originele gesloten verpakking (tussen 0 °C en +30 °C) tot vijf jaar, vermijd direct zonlicht. Het product heeft een levensduur 
maximaal vijf jaar.

BEDOELD VOOR GEBRUIK MET NEXUS-HELM EN S565 (MEEGELEVERD) EN S585 (NIET MEEGELEVERD) ACCESSOIRECLIP.

NORMEN EN AANDUIDINGEN

Uitleg van oogbeschermingsaanduiding van gelaatsscherm

PBM-verordening (EU) 2016/425 typeonderzoek en voortgezette conformiteitsbeoordeling door BSI Group The Netherlands B.V., Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP, Amsterdam, Nederland 
(Aangemelde instantie 2797) of PBM-verordening (EU) 2016/425 zoals gewijzigd om van toepassing te zijn in GB, BSI UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, VK 

(Goedgekeurde instantie 0086) zoals gespecificeerd op het productlabel.
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MONTAGE-INSTRUCTIES:

1. Montage-instructie voor gebruik met S585-accessoireclip

2. Montage-instructie voor gebruik met S565-accessoireclip (meegeleverd).

Bezoek onze website centurionsafety.co.uk voor meer informatie over EU/UKCA-conformiteitsverklaringen (indien van toepassing).

PBM-verordening (EU) 2016/425 typeonderzoek en voortgezette conformiteitsbeoordeling door BSI Group The Netherlands B.V., Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP, Amsterdam, Nederland 
(Aangemelde instantie 2797) of PBM-verordening (EU) 2016/425 zoals gewijzigd om van toepassing te zijn in GB, BSI UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, VK 

(Goedgekeurde instantie 0086) zoals gespecificeerd op het productlabel.
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AFB.4 AFB.5

AFB.1 AFB.2

AFB.3 AFB.4
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KLICK
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PL

KASK NEXUS Z OSŁONĄ DO OCHRONY OCZU S601 I S602.

EN 166 Indywidualna ochrona oczu - Zgodnie z tą normą produkt jest klasyfikowany jako 
osłona twarzy.

EN 166 1 Klasa optyczna

EN 166 A Hoge Duża siła uderzenia.

EN 166 B Średnia siła uderzenia.

EN 166 AT Odporność na szybkie cząsteczki w ekstremalnych temperaturach.

EN 166 K Odporność na uszkodzenia powierzchni przez drobne cząstki.

EN 166 N Odporność na zaparowanie okularów.

EN 170 2-1, 2 W przypadku źródeł, które emitują głównie promieniowanie ultrafioletowe o długoś-
ci fali krótszej niż 313 nm i gdy odblask nie jest ważnym czynnikiem. Obejmuje to 
pasma UVC i większość pasm UVB b. Niskociśnieniowe lampy rtęciowe, takie jak 
lampy bakteriobójcze.

EN 172 5-3, 1 Filtry chroniące przed olśnieniem słonecznym do zastosowań przemysłowych. Do 
użytku w tropikach i subtropikach, do obserwacji nieba, do użytku w regionach 
wysokogórskich, obszarach pokrytych śniegiem, jasnych obszarach wodnych, 
piaszczystych równinach, kamieniołomach kredy i wapienia.

ANSI/ISEA Z87.1-2010 American National Standard for Occupational and Educational Personal Eye and 
Face Protection Devices - Zgodnie z tym standardem produkt sklasyfikowany jako 
osłona twarzy.

Z87+ Duża masa i wysoka prędkość uderzenia

U6 Skala filtra ultrafioletowego.

L3 Skala filtra przepuszczalności światła widzialnego.

AS/NZS:1337.1 Ochrona oczu i twarzy do zastosowań zawodowych - Zgodnie z tą normą produkt 
sklasyfikowany jako osłona oczu.

3 Kategoria dla okularów chroniących przed olśnieniem słonecznym do ochrony oczu 
(zaciemnienia).

De beschermers zijn bedoeld voor gebruik op plaatsen waar geen gevaar bestaat voor optische straling anders dan zonnestraling. Ze zijn bedoeld om bescherming te bieden 
tegen zonlicht en ultraviolette straling van de zon.

I Średni wpływ

O Do użytku na zewnątrz bezbarwne (przezroczyste)

Osłony te są przeznaczone do użytku wewnątrz i na zewnątrz pomieszczeń, gdzie nie występuje zagrożenie promieniowaniem optycznym innym niż promieniowanie 
słoneczne. Mają one na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed promieniowaniem ultrafioletowym pochodzącym ze słońca, ale nie są przeznaczone do ochrony przed 
olśnieniem słonecznym.

CSA Z94.3 – Ochraniacze oczu i twarzy - Zgodnie z tą normą produkt sklasyfikowany jako okulary.

Użytkownik powinien być świadomy konieczności oznakowania zgodności zarówno samej osłony, jak i uchwytu. Uchwyty oznaczone klasą odporności na uderzenia B są 
odpowiednie dla osłon z oznaczeniem „B” lub „F” (gdzie F oznacza niższą klasę odporności na uderzenia). Ochrona oczu przed cząstkami o dużej prędkości założona na 
standardowe okulary może przenosić siłę uderzenia, stwarzając tym samym zagrożenie dla użytkownika. Uwaga: Jeżeli jest wymagana ochrona przed cząstkami o dużej 
prędkości w skrajnych temperaturach (poniżej -5°C lub powyżej +55°C), po literze oznaczającej klasę odporności na uderzenia powinna znajdować się litera „T” (tj. FT, BT lub 
AT). Jeżeli osłona nie jest oznaczona literą „T”, to jest ona przeznaczona do stosowania wyłącznie w temperaturze pokojowej.

NOSZENIE I PIELĘGNACJA

Zarysowane lub uszkodzone okulary należy wymienić. Materiały, które mogą wejść w kontakt ze skórą użytkownika, mogą wywołać reakcje alergiczne u osób wrażliwych. 
Czyścić i dezynfekować ciepłą wodą z kranu i miękką ściereczką, uważając, aby nie zarysować. Przed użyciem należy sprawdzić, czy wszystkie części są sprawne i nieusz-
kodzone. Należy przechowywać i transportować w oryginalnych zamkniętych opakowaniach (w temp. od 0°C do +30°C) przez okres do pięciu lat, unikając wystawiania na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Żywotność produktu wynosi do pięciu lat.

PRZEZNACZONY DO UŻYTKU Z KASKIEM NEXUS ORAZ KLIPSEM NA AKCESORIA S565 (W ZESTAWIE) I S585 (BRAK W ZESTAWIE).

NORMY I OZNACZENIA

Objaśnienie oznaczeń na osłonie do ochrony oczu

Rozporządzenie w sprawie ŚOI (UE) 2016/425 badanie typu i ciągła ocena zgodności przez BSI Group The Netherlands B.V. Say Building, John M Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam, Holandia (jednostka 
notyfikowana 2797) lub Rozporządzenie w sprawie ŚOI (UE) 2016/425 ze zmianami mającymi zastosowanie w Wielkiej Brytanii, BSI UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, 

Wielka Brytania (jednostka zatwierdzona 0086) zgodnie ze specyfikacją na etykiecie produktu
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INSTRUKCJE MONTAŻU:

1. Instrukcja montażu do użytku z klipsem akcesoriów S585

2. Instrukcje montażu do użytku z klipsem akcesoriów S565 (dostarczanym z produktem).

W celu uzyskania dalszych informacji lub Deklaracji zgodności UE / UKCA (jeśli dotyczy), odwiedź naszą stronę internetową centurionsafety.co.uk

Rozporządzenie w sprawie ŚOI (UE) 2016/425 badanie typu i ciągła ocena zgodności przez BSI Group The Netherlands B.V. Say Building, John M Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam, Holandia (jednostka 
notyfikowana 2797) lub Rozporządzenie w sprawie ŚOI (UE) 2016/425 ze zmianami mającymi zastosowanie w Wielkiej Brytanii, BSI UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, 

Wielka Brytania (jednostka zatwierdzona 0086) zgodnie ze specyfikacją na etykiecie produktu
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Centurion Safety Products Ltd 
21 Howlett Way, Thetford 

Norfolk, IP24 1HZ  
United Kingdom

Customer Hotline: +44 (0) 1842 855045
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